Gladiator i-Size

Child Safety Car Seat
40-150 cm / 0-12 years
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Parts list / Componente / CbctaBHu vactu / Osszetevok

centura de umar

paMeHHNA KOJ1aH

Headrest Tetiera Obneranka 3a Fejtamla
rnaBea
Belt guidance | Ghidaj pentru Bosau Ha Vallévvezetd

Shoulder pad | Protectii umeri MpoTekTOopM 3a Vallvédok
pamMeHa

Shoulder strap | Centuri 5- PamMeHHM KonaHW Vallovek
puncte (ham) (pembk) (heveder)

Inner cushion | Reductor PeaykTop Redukald
(sistem pernute (cuctema (belsd
interioare) — 40- BbTPELLHN parnarendszer)
105 cm Bb3rnaBHULN) - -40-105cm

40-105 cm
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EN RO BG HU

6 | Adjuster Ajustor ham PerynnpaHe Ha Ham beallitd
button KonaHuTe

7 | Harness Curea de ajustare KonaH 3a Hevederbeallitd
adjuster strap | a hamului perynvpaHe Ha heveder

npe3pamkara

8 | Recline Maneta reglare Apb>XKa 3a Dontésbeallitd
position inclinatie spatar peryanpaHe Ha fogantyu
handle HaK1OH

9 Buckle pad Aparatoare 3awmTK KaTapama Csatos

catarama véddburkolat

10 | Buckle Catarama Katapama Csat

11 | Headrest Maneta reglare ByToH 3a Fejtamla beallitd
adjusting tetiera peryanpaHe Ha gomb
handle obnerankara 3a

rnaBa

12 | Shoulder Ghidaj centura Bosau Ha konaHa Vallovvezetd
straps hole

13 | Shoulder Centuri 5-puncte | PameHHW KOnaHu Vallovek
straps (ham) (pembk) (heveder)

14 | Backrest Spatar Obneranka Hattamla

15 | Metal yoke Placuta metalica MeTanHa Fémlemez

nnactHa
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Rearward Facing Forward Facing
From birth up to approx.4 years From 3 to 12 years
From 40 to 105cm From 100 to 150cm

A Notice

Notice regarding Universal Belted seat category Enhanced Child
Restraint Systems (40-105cm).

This is Universal Belted Enhanced Child Restraint System.
It is approved according to UN Regulation No. 129, for use primarily

in  "Universal seating positions" as indicated by vehicle
manufacturers in the vehicle user's manual.

Notice regarding i-Size booster seat category Enhanced Child
Restraint Systems(100-150cm)

This is a i-Size booster seat Enhanced Child Restraint System. It is
approved according to UN Regulation No. 129/03, for use primarily

in " i-Size seating positions" as indicated by vehicle manufacturers
in the vehicle user’s manual.

NOT TO USE REARWARD FACING ECRS IN SETATING

POSITIONS WNERE THERE IS AN ACTIVE FRONTAL AIRBAG
INSTALLED.

1. WARNING

 IMPORTANT! Please carefully read and make sure you
understand all instructions in this manual and in the vehicle
owner's manual related to child safety seats. Install and use the
child safety seat as described in the instruction manual.
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Failure to do this could result in serious injury or death of your
child. Keep the instructions together with the ECRS for future
reference.

* Make sure any straps holding the restraint to the vehicle should
be tight. Any straps restraining the child should be adjusted to
the child's body. Make sure straps should not be twisted.

*  Make sure the lap strap is worn low down, so that the pelvis is
firmly engaged to prevent child from falling out of the safety
car seat.

« Make sure the the ECRS is changed when it has been
subject to violent stresses in an accident.

«  Make sure the rigid items and plastic parts of a ECRS shall be so
located and installed that they are not liable, during everyday
use of the vehicle, to become trapped by a movable seat or in a
door of the vehicle.

« DO NOT make any alteration or additions to the ECRS without
the approval of the Type Approval Authority, and a danger of
not following closely the installation instructions provided by
the ECRS manufacturer.

« HOT! The child seat should be kept away from sunlight if the
seat is not provided with a textile cover, otherwise it may be too
hot for the child’s skin.

« DO NOT leave your child unattended in this restraint for a short
time.

« Make sure any luggage or other objects liable to cause injuries
in the event of a collision shall be properly secured.

 A) DO NOT use the ECRS system without the cover. B) DO NOT
replace seat cover with any other than the one recommended
by the manufacturer, because the cover constitutes an integral
part of the restraint performance.

« DO NOT use the ECRS system if position of the adult safety-belt
buckle to the main load bearing contact points on the restraint
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is unsatisfactory, please contact the manufacturer in doubt
about this point.
« DO NOT use any load bearing contact points other than those
described in the instructions and marked in the ECRS. please
contact the manufacture in doubt about this point.

2. Installation position

A. Car Safety Belt: Diagonal Belt
B. Car Safety Belt: Lap Belt
C. ISOFIX Attachments

This ECRS system is suitable for seat belt that has passed the ECE
R16 requirement and is not suitable for models only equipped with
2-point seat belts. (Fig. 1)

The suitable location for installation on the car is shown in Fig 2:

@ Not allowed to install child car seat.
Q Safe to install child car seat.

@ Only with 3-point seat belt can install in this place.

G When front the of the seat with opened airbag, cannot install
in this place.

3. Installation with adult safety-belt (40-105cm)

Rearward Facing:
Child height 40cm-105cm
Child weight<18kg

* Recline the seat to position ‘4". (Fig. 3)
» Put the child seat on installation position with rearward facing.

(Fig. 4)
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* Unlock the harness and lift up the inner cushion. (Fig. 5)

« Pull out the seat belt entirely. (Fig. 6)

» Pass the seat belt through the seat as shown. (Fig. 7)

* Pass the seat belt through the seat as shown, put the inner
cushion back. (Fig. 8)

» Insert the metal tongue of car belt into the car seat buckle until
you hear a clear “click”. (Fig. 9)

« Pull the belt tightly. (Fig. 10)

» Using the red clip to clip it beside the buckle. (Fig. 11)

» Please check by moving the child seat back and forth to make
sure every strap is tightly. (Fig. 12)

« Tips: Before using the safety seat, make sure the safety seat is
firmly installed. The webbing is not twisted. (Fig. 13)

4. Using 5-point harness to fix child

*  While pressing the harness adjustment button, pull completely
the two shoulder harnesses of the child restraint. (Fig. 14)

» Place the child in the child restraint and pass both arms through
the harnesses. (Fig. 15)

« Important: The left and right bolts of the 5-point safety seat
buckle are combined first. (Fig. 16)

« Engage the buckle as pictures show. (Fig. 17)

« One side of 5-point safety seat buckle was locked is not allowed.
(Fig. 18)

« Make sure the buckle is properly engaged. (Fig. 19)

« Pull the retractor belt to the right tightness. (Fig. 20)

» Make sure the space between the child and the shoulder harness
is about the thickness of two fingers. (Fig. 21)

* Press the red button to disengage the buckle. (Fig. 22)

The style of the buckle may vary, depending on the actual receipt.
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Warning:
Over-relaxed seat belts are not conducive to protecting
children's safety.

5. Installation with adult safety-belt (100-150cm).

Forward Facing:
Child height 100cm-150cm
i-Size Booster seat

Recline level adjust to level 1/2/3. (Fig. 23)

Place child safety seat in car seat. Pull out the seat belt entirely.
(Fig. 24)

Shoulder belt must pass through shoulder belt guide. Waist belt
must pass through lap belt guidings. (Fig. 25)

When installing and adjusting the safety belts, make sure that
both the shoulder betlt and waist belt are not twisted and will
not keep the safety belts from being properly positioned. (Fig.
26)

Note the correct belt position should be above the child’s pelvis.
(Fig. 27)

6. Recline adjustment

Find the red hand lever, pull it up to adjust the position. (Fig. 28,
29)
Rearward Facing:
* Child height 40cm-105cm / Child weigh<18kg;
The safety seat only provide one position for rearward
installation. (Fig. 30. 2.)
Forward Facing
* Child height 100cm-150cm
3 positions available. (Fig. 30. 1.)
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7. Five-point harness adjustment

* Pass the harness adjustment button. (Fig. 31)
A Adjusting the harness according to the current situation of
child, make sure there no any twisting.
* To loosen
 While pressing the harness adjustment button, pull
completely the two shoulder harnesses of child restraint.
(Fig. 32)
« To tighten
* Pull down the adjustment webbing and adjust it to the
proper length to make sure your child is snugly secured.
(Fig. 33)

8. Head rest adjustment

» Pull the headrest adjustment handle. (Fig. 34)

* Move the headrest up or down to the appropriate height
concurrently. (Fig. 35)

Checking the shoulder strap height

* Make sure that the harness is on the same height as your child’s
shoulders. Otherwise, move the shoulder strap up or down to
the correct slot. (Fig. 36)

9. Remove the seat cloth cover

* Press the red button to disengage the buckle. (Fig. 37)
* Remove the inner liner. (Fig. 38)

» Raise the back cushion under the headrest. (Fig. 39)

« Remove the diagonal belt covers of both sides. (Fig. 40)
« Remove the headrest cloth cover. (Fig. 41)

* Remove the cloth cover all seats. (Fig. 42)

Seat cloth cover mounted: To assemble soft goods, reverse the steps
above.
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Warning: Child restraint system (safety seat) without cloth cover
cannot be used.

10. Procedure after an accident
After colliding by accident, you must change the baby car seat.

11. Safety seat maintenance

After removing foam of infant insert, please store it somewhere that
the child can not access it.

Please wash the soft goods with cold water under 30°C.

Do not iron the soft goods.

Do not bleach or dry clean the soft goods.

Do not use undiluted neutral detergent, gasoline or other
organic solvent to wash the child restraint. It may cause damage
to child restraint.

Do not twist the goods to dry with great force, it may leave the
soft goods with wrinkles.

Please hang dry the soft goods in the shade.
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Utilizare cu spatele la Utilizare cu fata spre
directia de mers directia de mers

De la nastere pana la aprox. 4 ani  De la 3 la 12 ani

Dela 40 la 105 cm De la 100 la 150 cm

A Nota

Nota referitoare la categoria de scaune universale cu centuri,
Sisteme Tmbunatatite de siguranta pentru copii (40-105 cm).

Acesta este un Sistem Universal Imbunatatit de Sigurantd cu centuri
pentru copii (scaun auto i-Size).

Este aprobat conform Regulamentului ONU nr. 129, pentru utilizare
in principal in ,pozitii universale de sedere”, asa cum este indicat de
producatorii de vehicule in manualul de utilizare al vehiculului.

Nota referitoare la categoria de scaune i-Size, Sisteme imbunatatite
de siguranta pentru copii (100-150 cm)

Acesta este un Sistem Imbunatatit de Sigurantd pentru copii, tip
inaltator auto i-Size.

Este aprobat conform Regulamentului ONU nr. 129/03, pentru
utilizare in principal in ,pozitii i-Size de sedere”, asa cum este
indicat de producatorii de vehicule in manualul de utilizare al
vehiculului.

NU UTILIZATI SISTEMELE DE SIGURANTA PENTRU COPII iN
POZITIA CU SPATELE LA DIRECTIA DE MERS, IN LOCURILE
UNDE ESTE INSTALAT UN AIRBAG FRONTAL ACTIV.
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1. ATENTIE!

IMPORTANT! Va rugam sa cititi cu atentie si sa va asigurati ca
intelegeti toate instructiunile din acest manual si din manualul
proprietarului vehiculului referitoare la scaunele de siguranta
pentru copii. Instalati si utilizati scaunul de siguranta pentru
copii  conform descrierii  din  manualul de instructiuni.
Nerespectarea acestora poate duce la raniri grave sau chiar
pune in pericol viata copilului dumneavoastra. Pastrati
instructiunile impreuna cu Sistemul imbunatatit de Siguranta
pentru Copii (scaunul auto i-Size) pentru referinte viitoare.

Asigurati-va ca orice centuri care fixeaza scaunul auto in vehicul
sunt bine stranse. Centurile care fixeaza copilul trebuie ajustate
conform corpului acestuia. Asigurati-va ca centurile nu sunt
rasucite.

Asigurati-va ca centura mediana este pozitionata cat mai jos,
astfel incat pelvisul sa fie bine fixat pentru a preveni caderea
copilului din scaunul auto de siguranta.

Asigurati-va ca scaunul auto i-Size este inlocuit dupa ce a
fost supus unor socuri violente in urma unui accident.

Asigurati-va ca obiectele rigide si partile din plastic ale scaunului
auto sunt pozitionate si instalate astfel incat sa nu fie prinse de
un scaun mobil sau de o usa a vehiculului in timpul utilizarii
zilnice.

NU faceti nicio modificare sau adaugare la scaunul auto i-Size
fara aprobarea Autoritatii de omologare a modelului, deoarece
exista pericolul de a nu urma cu atentie instructiunile de
instalare furnizate de producatorul scaunului auto.
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« ATENTIE! Scaunul pentru copii trebuie pastrat departe de lumina
soarelui daca nu este prevazut cu o husa textila, altfel poate
deveni prea fierbinte pentru pielea copilului.

* NU lasati copilul nesupravegheat in acest scaun auto, nici
macar pentru o perioada scurta de timp.

» Asigurati-va ca orice bagaj sau alte obiecte care ar putea
provoca rani in cazul unei coliziuni sunt bine fixate.

* A) NU utilizati scaunul auto i-Size fara husa. B) NU inlocuiti husa
scaunului cu alta decat cea recomandata de producator,
deoarece husa constituie o parte integranta a performantei
sistemului de siguranta.

 NU utilizati scaunul auto daca pozitia cataramei centurii de
siguranta pentru adulti nu este fixata corect in raport cu
punctele principale de contact care suporta sarcina pe scaunul
auto.

« NU folositi alte puncte de contact care suporta sarcina decat
cele descrise in instructiuni si marcate pe scunul auto pentru
copii.

2. Pozitia de instalare

A. Centura de siguranta a masinii: Centura diagonala

B. Centura de siguranta a masinii: Centura mediana
C. Sisteme ISOFIX

Acest scaun auto este compatibil cu centurile de siguranta aprobate
conform cerintelor ECE R16 si nu este potrivit pentru modelele
echipate doar cu centuri de siguranta in 2 puncte. (Fig. 1)

Pozitia potrivita pentru instalarea in masina este indicata in Fig 2:
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@ Nu este permisa instalarea scaunului auto pentru copii.
Q Pozitie sigura pentru instalarea scaunului auto pentru copii.

Se poate instala in acest loc doar cu centura de siguranta in 3
puncte.

e Nu este permisa instalarea scaunului in acest loc daca
airbagul din fata este activ.

3. Instalarea cu centura de siguranta pentru adulti
(40-105 cm)

Pozitionare cu spatele la directia de mers:
Inaltimea coilului: 40 cm - 105 cm
Greutatea copilului: <18 kg

« Inclinati scaunul in pozitia ,4". (Fig. 3)

» Asezati scaunul pentru copii in pozitia de instalare cu spatele la
directia de mers. (Fig. 4)

« Deblocati hamul si ridicati reductorul (sistemul de pernute). (Fig.
3)

« Trageti complet centura de siguranta a masinii. (Fig. 6)

« Treceti centura de siguranta prin ghidajul scaunului, ca in
imagine. (Fig. 7)

« Treceti centura de siguranta peste scaun, apoi puneti pernuta
interioara (reductorul) la loc. (Fig. 8)

* Introduceti prinderea metalica a centurii de siguranta in
catarama scaunului vehiculului pana auziti un ,click” clar. (Fig. 9)

» Trageti centura de siguranta a masinii pana este bine fixata. (Fig.
10)

» Folositi clema rosie pentru a o prinde langa catarama. (Fig. 11)

« Verificati prin miscarea scaunului pentru copii inainte si inapoi
pentru a va asigura ca toate centurile sunt bine fixate. (Fig. 12)

[ m »
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« Sfat: Inainte de a folosi scaunul auto de sigurantd pentru copii,
asigurati-va ca acesta este instalat ferm. Verificati ca centurile sa
nu fie rasucite. (Fig. 13)

4. Utilizarea hamului in 5 puncte pentru fixarea
copilului

« Intimp ce apé&sati butonul de ajustare a hamului, trageti complet
cele doua centuri de umar ale scaunului pentru copii. (Fig. 14)

« Asezati copilul in scaunul pentru copii si treceti ambele brate
printre centuri. (Fig. 15)

« Important: Prinderile metalice din stanga si dreapta ale
cataramei hamului in 5-puncte trebuie sa fie alaturate mai intai.
(Fig. 16)

« Apoi introduceti-le in catarama asa cum este aratat in imagine.
(Fig. 17)

* Nu este permisa fixarea doar unei singure prinderi a cataramei
hamului in 5-puncte. (Fig. 18)

« Asigurati-va ca intotdeauna catarama este fixata corect. (Fig. 19)

« Trageti cureaua de ajustare a hamului pana cand copilul este
fixat corespunzator. (Fig. 20)

* Asigurati-va ca spatiul dintre copil si centurile de umar ale
hamului este aproximativ cat grosimea a doua degete. (Fig. 21)

« Apasati butonul rosu pentru a debloca catarama. (Fig. 22)

Stilul cataramei poate varia, in functie de fiecare model.

Atentie:
Daca centurile de siguranta sunt prea relaxate, acestea nu

sunt eficiente pentru protectia si siguranta copilului.
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5. Instalarea cu centura de siguranta pentru adulti
(100-150 cm)

Cu fata spre directia de mers:
Inaltimea copilului: 100 cm-150 cm
Inaltator auto i-Size

Reglati pozitia de inclinare la nivelul 1/2/3. (Fig. 23)

Asezati scaunul auto pentru copii pe scaunul masinii. Trageti
complet centura de siguranta a masinii. (Fig. 24)

Centura de umar trebuie sa treaca prin ghidajul centurii de umar.
Centura mediana trebuie sa treaca prin ghidajele centurii
mediane. (Fig. 25)

Cand fixati centurile de siguranta, asigurati-va ca atat centura de
umar, cat si centura mediana nu sunt rasucite si ca ambele sunt
pozitionate corect.(Fig. 26)

Nota: pozitia corecta a centurii mediane trebuie sa fie deasupra
pelvisului copilului. (Fig. 27)

6. Reglarea pozitiei de inclinare

Gasiti maneta rosie si trageti-o in sus pentru a ajusta pozitia
scaunului. (Fig. 28, 29)
Cu spatele la directia de mers:
« In&ltimea copilului: 40 cm-105 cm / Greutatea copilului:
<18 kg;
Scaunul auto ofera o singura pozitie pentru instalarea cu
spatele la directia de mers. (Fig. 30.2)
Cu fata la directia de mers:
« Inaltimea copilului: 100 cm - 150 cm
Scaunul auto ofera 3 pozitii de inclinare: 1/2/3. (Fig. 30.1)

Ajustarea hamului cu 5 puncte

Folositi butonul de ajustare a hamului.
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A Ajustati hamul in functie de conformatia copilului,
asigurandu-va ca nu exista centuri rasucite.

* Pentru a slabi hamul
» Apasati butonul de ajustare a hamului si trageti complet
cele doua centuri de umar ale scaunului pentru copii. (Fig.
32)
* Pentru a strange hamul
« Trageti in jos cureaua de ajustare a hamului si reglati-o la
lungimea corecta, pentru a va asigura ca permanent copilul
este bine fixat. (Fig. 33)

8. Reglarea tetierei

» Trageti de maneta de ajustare al tetierei. (Fig. 34)

* Mutati tetiera in sus sau in jos, la inaltimea potrivita. (Fig. 35)

Verificarea inaltimii centurii de umar

« Asigurati-va ca centurile hamului se afla la aceeasi inaltime cu
umerii copilului. In caz contrar, mutati centurile de umar in sus
sau in jos corespunzator cu fanta corecta. (Fig. 36)

9. Indepartarea husei de pe scaun

Apasati butonul rosu pentru a desface catarama. (Fig. 37)

» Scoateti pernutele interioare. (Fig. 38)

* Ridicati pernuta din spate de sub tetiera. (Fig. 39)

» Scoateti protectiile pentru umeri de pe ambele centuri. (Fig. 40)
» Scoateti husa de pe tetiera. (Fig. 41)

» Scoateti husa de pe restul scaunului. (Fig. 42)

Montarea husei: Pentru a reasambla husa, urmati pasii de mai sus in
ordine inversa.

Avertisment: Sistemul de siguranta pentru copii (scaunul auto i-
Size) nu poate fi utilizat fara husa.
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10. Proceduri dupa un accident

Dupa o coliziune in urma unui accident, trebuie sa inlocuiti scaunul
auto pentru copii.

11. intretinere si siguranta

Dupa indepartarea reductorului (sistemului de pernute de protectie),

va rugam sa il depozitati intr-un loc inaccesibil copilului.

* Va rugam sa spalati materialele textile cu apa rece, la o
temperatura sub 30°C.

* Nu calcati materialele textile.

 Nu folositi inalbitor sau curatare chimica pentru materialele
textile.

* Nu utilizati detergent neutru nediluat, benzina sau alte solventi
organici pentru a curata scaunul auto pentru copii. Acest lucru
poate provoca deteriorarea sistemului de siguranta i-Size.

* Nu rasuciti materialele textile pentru a le usca cu forta mare,
deoarece pot ramane cute pe acestea.

* Va rugam sa uscati materialele textile in aer liber, la umbra.
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Ynotpeba c rpbb6 KbMm Ynorpeba c anye
rnocokata Ha ABMN)KeHune KbM Nnocokata Ha
Ot paxxaaHeTto Ao ok. 4 ABW)KEeHue

roavHn Ot 3 po 12 roanHum
O140 go 105 cm O1 100 po 150 cm

A 3abenexxka

3abenexxka OTHOCHO KaTeropuaTa YHUBEPCANHWN CeAanku C KOMaHMU,
MopobpeHn cnctemm 3a 6esonacHOCT Ha geuata (40-105 cwm).

ToBa e yHMBepcanHa nogobpeHa cncrtema 3a 6€30MacHOCT C AETCKU
KonaHwu (i-Size ctonuye 3a Koaa).

OpobpeHa e cbrnacHo PernameHt N2 129/03 Ha OOH 3a
n3nos3BaHe NpeguMHO B "yHMBEpPCaNHW MecCTa 3a cAajaHe", KakTo e
MOCOYEHO OT MPOU3BOAUTENINTE Ha TMPEBO3HM CpeacTBa B
PBbKOBOACTBOTO 3a eKCrnjoaTtayma Ha NpPeBO3HOTO CPEACTBO.

3abenexka 3a kateropusaTa i-Size ceganku, NogobpeHn cuctemm 3a
6e3omnacHocT Ha geuata (100-150 cm)

ToBa e i-Size nogobpeHa cuctema 3a 6€30MacHOCT Ha AeLaTa.
OpobpeHa e cbrnacHo PernameHt N2 129/03 Ha OOH 3a
N3MNo/a3BaHE MaBHO B "MecTa 3a csagaHe I-Size", KakTo € MOCOYEeHO
OT NPOW3BOAUTENNTE HA MPEBO3HWU CPeACTBa B PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO.

HE M3MNON3BANTE CUCTEMUTE 3A BE3OMACHOCT HA AELIATA B
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No3nunAa C TPbb KbM TTIOCOKATA HA ABVXEHWE, KbAETO E
MOHTUPAHA AKTVBHA MPEAHA Bb34YLLUHA Bb3IJTABH/LA.

1. BHUMAHWE!

« BAXHO! Mons, npouetere BHMMATE/HO W Ce yBepeTe, 4e
pa3zbupate BCUMYKM MWHCTPYKLMM B TOBAa pPbKOBOACTBO U B
PBKOBOACTBOTO Ha COBCTBEHMKA Ha BalleTo NPEeBO3HO CPeACTBO
OTHOCHO JeTckuTe npeanasHu  cefankn. MoHTupante u
M3NON3BanNTe AETCKOTO MpeAna3Ho CTONYe, KakTO e OMMCaHo B
PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba. Hecna3saHeTo MM MOXe Aa
foBese A0 CEPUO3HM HapaHABaHUA WAW AOPW Aa 3acTpalumu
XMBOTa Ha BaweTo JeTe. 3anasete WUHCTPyKUuUTe C
nogobpeHaTta cucrtema 3a obesonacaBaHe Ha Aeua (i-Size ctonye
3a Kona) 3a 6baeLLm crnpaBKu.

« YBepeTe Ce, UYe BCUMYKM KOJIAaHW, KOUTO 3aKpenBaT CTONYETO B
aBToMObWna, ca cterHatn. KonaHute, KoMTo NpuabpXaTt AeTeTo,
TpsabBa fa ce peryavpat cnopes TaN10TO Ha AeTeTo. YBepeTe Ce,
ye KOJIaHUTE He ca YCyKaHW.

* YBepeTe ce, Ue CPeAHUAT KOMaH € Pa3noNoXeH Bb3MOXHO HaW-
HUCKO, Taka 4ye Ta3bT Ja e pobpe ukcupaH, 3a Ja ce
NpeAoTBPaTK NajaHe Ha AETETO OT CTONUYETO 3a KOoJa.

* YBepeTte ce, ue cronueTro 3a kosa i-Size e cMeHeHo, cnep,
KaTo e 6MN10 NOAJ/I0XKEHO Ha CUJIHU YAAPU NPU NHLUAEHT.

* YBeperTe ce, Ye TBbPAUTE NPEAMETM U MIACTMaCcOBMTE YacTh Ha
CTONYETO 3a KOJa Ca NMO3NLMOHMPAHM U MOHTUPaHW Taka, ye ja
He ObaaT 3axBaHaTM OT MOABMXHA cCedanka WAW BpaTa Ha
aBToMObMNa NO BpeMe Ha exefHeBHa ynoTtpeba.

* HE npasete npomeHn nan AonbaHEHNA KbM CTONYETO 3a KO/




I-Size 6e3 ogobpeHneTo Ha OpraHa 3a ogo0bpeHne Ha Mogeny,
Tb KAaTO MMa OMacHOCT Ja He caejBaTte BHUMATENHO
MHCTPYKLMNTE 338 MOHTaX, NPesOCTaBeHU OT MPOU3BOAUTENS
Ha CTO/IYEeTO 3a KOoAa.

«  BHWMAHWE! leTckoTo cToNye 3a Kona Tpsabea Aa ce na3uv ganed
OT C/’lbHUYEBa CBET/IMHA, OCBEH aKO He e CHabaeHa C TeKCTUIHO
NoKpUTUE, B MPOTUBEH CAy4Yal MOXE Aa CTaHe TBbpPAEe ropeLLo
3a KOXKaTa Ha AeTeTo.

* HE ocraBsaunTte geteto cu 6e3 Hap30p B TOBa CTO/IUE 3a KOJA,
AOPU U 3a KpaTbK Nepuoa oT Bpeme.

* YBeperte ce, ue BCekn Barax uau Apyrn npeameTn, Kouto buxa
MOMIM Ja MPUUYMHAT HapaHsBaHe B cCay4dal Ha cbabCbK, ca
34PaBO 3aKpeneHu.

* A) HE n3non3eante ctonyeto 3a kona i-Size 6e3 nokpmsano. B)
HE 3amMeHANTe NOKPNBANOTO Ha CTONYETO C TaKOBa, Pa3/INYHO OT
NpPenopbyYaHOTO OT MPOM3BOAUTENSA, Tbl KAaTO MOKPMBANOTO Ha
CTONYETO € Hepa3genHa 4act oT paboTata Ha cuctemaTa 3a
6e30omacHoCT.

« HE wu3non3Bante CcTONYETO 3a KOJa, akKo no3uumAaTa Ha
3aKonyaskata Ha npejnasHuUA KonaH 3a Bb3pacTHUM He e
NpaBUJHO QUKCMPaHa CrpPAMO OCHOBHUTE HOCELLW KOHTaKTHW
TOUKM Ha CTONYETO 3a KoJa.

« HE u3nonssante HOCEWN KOHTaKTHWU TOYKW, pPa3iINYHN OT TE3W,
onncaHun B MHCTPyKUMUTE KN oTbena3aHn BbPXYy 4ETCKOTO CTONIHE
3a KOJia.

2. Mo3numa Ha MOHTUpPaHe

A. KonaH 3a kona: lmaroHaneH KkonaH




b. MNpeanaseH konaH 3a kona: CpeseH KonaH

B. ISOFIX cucrtemu

ToBa CTONYE 3a KO/NAAa € CbBMECTMMO C npeana3Hu KOAaHw,
op06peHn cbrnacHo manckBaHmaTa Ha ECE R16 n He e nogxoaaw,o
3a moaenun, obopyaBaHM caMO C 2-TOUKOBM MNpeana3Hu KONaHW.

(dpwur. 1)

Moaxoaawata NO3MLKMA 38 MOHTMPAHE B KOaaTa € Noka3aHa Ha ¢wur.
2:

@ He e pa3pelLeHO MOHTMPAHETO Ha AETCKO CTOMYE 3a KoJa.
Q Be3sonacHa No3nums 3a MOHTMPAHE Ha AETCKOTO CTOJYe.

@ Ha TOBa MACTO MOXe 4a Cc€ MOHTUPa CaMO C 3-TOYKOB
npegnaseH KoJaH.

G He e pa3pelleHO MOHTVpAHETO Ha CTONYETO Ha TOBa MACTO,
ako npejHaTa Bb3jylliHa Bb3rMaBHULA € akTUBHa..

3. MoHTaX ¢ npeana3eH KosiaH 3a Bb3pacTHu (40-
105 cm)

Mo3uuymnoHupaHe ¢ rpb6 KbM Nocokata Ha ABUMIKEHUE:
BucounHa Ha aeteto: 40cm - 105¢cm
Ternoro Ha pgeteTto: <18 kr

. HaknoHeTe cTtonueTo B no3muymsa ,4". (¢pwur. 3)

. MocTaBeTe geTckata ceganka B Mo3nLmMa 3a MOHTaX, obbpHaTa
MO NOCOKa Ha ABu>XKeHneTo. (dwur. 4)

. OTksiroueTe KojlaHa M NoBAUTHeTe pedykrtopa (cuctema 3a
Bb3rnasHuUW). (dpwur. 5)




3aTerHete Hanmb/JHO MNpeAnasHWsA KoaaH Ha aBTomobuna. (¢wr.
6)

[MpekapanTe npepna3HMa KONaH Mpe3 BoOjada Ha CTONYETO,
KaKTO € Ha CHumMKara. (pwur. 7)

[NocTtaBeTe npeana3sHMsa KOMaH BbPXy CTONAYETO, C/efl TOBa
CMeHeTe BbTpeLlHaTa Bb3rnaBHuua (peayktopa). (¢wr. 8)
NoctaBeTe MeTasHaTa ckoba Ha npeanasHWs KONaH B
KJKOUanKaTa Ha cefankata Ha aBToMobuna, AOKATO yyeTe ACHO
JpaksaHe”. (¢pwur. 9)

N3pbprnanTe npeana3Husa kKonaH Ha aBTomobuna, AokaTo ce
3akonyae 3apaso. (pwur. 10)

I3non3BanTe uepBeHaTta Ckoba, 3a Aa A 3akonyaete 64130 A0
katapamara. (¢pur. 11)

[MpoBepeTe, KaTO pa3kaaTnUTe AETCKOTO CTONYe HanpeA-Ha3aj, 3a
fa ce yBepuTe, Ue BCMUKM KONAHW Ca 34paBo 3aTerHatu. (¢pwur.
12)

CoBet: [lpean pa wn3nonseate AeTCKOTO CTOMYe 3a KOAa, ce
yBepeTe, ue e 34paBoO MOHTMpaHO. [lpoBepeTe fann KonaHuTe
He ca ycykaHu. (¢pur. 13)

4. N3non3BaHe Ha 5-TOUKOBMSA KOJ1aH 3a 3aKpenBaHe
Ha pgeTeTo

[lokato Hatuckate OyTOHa 3a peryivpaHe Ha KOJaHa,
n3abpnanTe AoKpan ABaTa paMeHHM KOAaHa Ha AEeTCKOTO CToNve.
(Ppwur. 14)

[NocTaBeTe feTeTO B AETCKOTO CTOAYE W MpOKapanTe ABeTe Cu
pbue npe3 npegna3HuTe konaHw. (pur. 15)

BaxkHo: JlsBaTa n AAcHaTa MeTalHM CcKobu Ha KaTapamaTta Ha 5-
TOUKOBMSA KOslaH Tpsbea ga 6baat cbegnHeHn Nbpeo. (Ppur. 16)
Cnep TOBa M nocTaBeTe B KaTapamara, KakTO € MoKa3aHOo Ha
cHumkarTa. (¢pwur. 17)




« He e no3BoneHo fga ce ¢ukcnpa caMo efHO 3akpernBaHe Ha
KaTapamaTta Ha 5-ToukoBusA KonaH. (¢pur. 18)

* YBepeTe ce, 4ye KatapamaTta BWHarm e 3akonyaHa MpaBUJHO.
(dpwur. 19)

*  W3pgbpnante pembka 3a peryavpaHe Ha KONaHa, AOKaTo AeTeTo
6bae npaBmMAHO 3akpeneHo. (¢pwur. 20)

* YBepeTe ce, Ue pa3CToAHMETO MeXAy AeTeTO U npe3pamMKuTe Ha
KONaHa e OKOJIO WMpKHaTa Ha ABa npbcTa. (pur. 21)

* HartucHeTte uepBeHuns OyTOH, 3a Aa OTKAKOUUTE KaTapamara.

(Ppwur. 22)

CTunbT Ha KaTapamaTa MOXe Ja Bapupa criopea Mogena.

BHumaHue:
AKo npejgna3HuTe KONAAHW ca TBbpAe OTMNyCHaTW, Te He ca
epekTVBHM 3a 3awmTaTa N 6e3onacHOCTTa Ha AeTeTo.

5. MoHTaXx ¢ npeana3seH KosaH 3a Bb3pactHu (100-
150 cm)

C nnue KbM NocokKaTa Ha ABUKEHMNeTO:
BucouunHa Ha geteto: 100cm-150cm
i-Size noBaurau

* PerynnpanTe no3numsaTa Ha HakAOH A0 HMBO 1/2/3. (¢wr. 23)

« [locTtaBeTe [eTCKOTO CTO/MYE BbPXY Cefankata Ha Konata.
3aTerHeTe Hanmb/JHO MNpeAna3HUsA KoaaH Ha aBTomobuna. (¢pwr.
24)

* PameHHMAT KonaH TpabBa Aa MMHaBa Npe3 BoAa4ya Ha PaMeHHUS
KonaH. LleHTpanHmaT konaH TpsibBa Ja MMHaBa npes
LeHTpanHUTe BOAAYN Ha KosaHa. (¢wr. 25)

« Korato 3artdarate npejgna3sHuUTe KOJAHW, YBeEpeTe Ce, 4Ye KakTo
PaMEeHHWAT, Taka N CPeAHUAT KOJaH He ca YCyKaHu 1 Ye 1 aBaTa
ca NPaBUIHO NO3ULMOHNPaHW. (¢ur. 26)

« + 3abenexka: NpaBuUAHATa NMO3MLNA Ha CPeAHUA KOonaH Tpsbea
Aa e Haj Tasa Ha geteto. (pwur. 27)
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6. PerynupaHe Ha no3uuumaTa Ha HaKJIOH

HamepeTte uepBeHus 10CT 1 ApbMHETe Harope, 3a Aa peryavpare
nosnuwnaTa Ha cegankarta. (pwur. 28, 29)
C rpb6 KbM NocokarTa Ha ABMIKEHMNe:
* BucoumnHa Ha pgeteto: 40 cm-105 cm / Terno Ha geteTo: <18
KT;
Cronueto 3a kona npegnara efHa eAMHCTBEHA MO3MUMA 3a
MOHTMpPaHe € rpbb KbM nocokara Ha gBukeHue. (¢pur. 30.2)

C anuye KbM NocokaTta Ha ABVKeHue:
* BucoumHa Ha aeteto: 100 cm - 150 cm
CronsT npegnara 3 no3mumu 3a HaknasaHe: 1/2/ 3. (¢pwur. 30.1)

PerynvpaHe Ha 5-TOUKOBUA KOJ1aH

N3non3Bante byToHa 3a perynmpaHe Ha KonaHa.

A Perynnpante KkonaHa B 3aBUCMMOCT OT TEAOCAY>XXEHMETO Ha

AETETO, KaTo Ce yBeEpPUTE, 4e HAMA YCYKaHWN KOJIaHW.

3a pa3xsabBaHe Ha KoJlaHa
* HaTtucHete byTOHa 3a peryanpaHe Ha KoaaHa U n3gbpnante
HaNb/JHO JABaTa PaMEHHW KOJaHa Ha AEeTCKOTO CToJve.
(dpwur. 32)
3a 3aTAraHe Ha KoJs1aHa
*  W3pgbpnante HagoNy neHTaTa 3a peryanpaHe Ha KoaaHa v
perynMpante Ha npaBuaHaTa BMCOYMHA, 3a Aa Ce yBepuTe,
ye JeTeTo e NOCTOAHHO Aobpe 3akpeneHo. (¢pwur. 33)

8. PerynnpaHe Ha obaerankara 3a rnaBa

N3pbpnanTe nocta 3a perynavpaHe Ha obnerankata 3a rn1aBa.
(Ppwur. 34)

[MpemecteTe obnerankata 3a KOJa Harope WAWM Hazonay, Ao
noaxoasuiarta sucoymHa. (¢pur. 35)




[MpoBepKka Ha BUCOUMHATA HA PaMEHHUSA KONaH

* YBepeTe Ce, Ye NEeHTUTE Ha KOJiaHa Ca Ha eJHakBa BUCOYUMHA C
pamMeHeTe Ha Jeteto. B npotmBeH caydan, npemecteTe
pPaMeHHUTEe KONaHW Harope WAM Hajoay CipAMO MpPaBUAHMUA
cnort. (¢pwur. 36)

9. NpemaxBaHe Ha Kanbda OT CTONUETO
* « HaTucHete uepBeHus OyTOHa, 3a Aa OTKAKOUMTE KaTapamara.

(Ppwur. 37)

* /13BaseTe BbTpeLHUTE Bb3r1aBHNUYKU. (pur. 38)

e « [loBaurHeTe Bb3rfaBHMUKATa O0T3a4 Noj obnerankarta 3a rnaea.
(Ppwur. 39)

* + /I3BageTe 3amnTUTE 3@ paMeHe 1 OT ABaTa KonaHa. (¢pur. 40)

« « VI3BageTe kanbda ot obsnerankaTa 3a rnasa. (¢pwr. 41)

* « 3BageTe kanbda OT ocTaHanoTo ctonye. (pur. 42)

MoHTnpaHe Ha kanbda: 3a Aa crnobute Kanbda, cresBarite CTbNKUTE
no-rope B obpaTteH pea.

MpeaynpexaeHune: Cncremata 3a 6e30nacHOCT Ha geuata (cTonye
3a Kona i-Size) He MOXe fa ce nsnosasa 6e3 Kanbod.

10. Mpoueaypu cnep NbTHO NpousLLIecTBUE

Cnep, cONBCHK Cnes NHUMAEHT TpAbBa Aa CMEHUTE AETCKOTO CToNYe
3a KoJa.

11. Moaapbikka n 6esonacHocT

Cnes npemaxBaHe Ha peayktopa (cuctemata OT  npeanasHu

Bb3I/IaBHUYKN), MOAA, CbXpPaHABaANTE ro Ha MSACTO, HEAOCTBMHO 3a

Aeua.

*  Mons, n3nnpanTe TEKCTUAHUTE MaTepuanu CbC CTyAeHa BOAQ,
npv Temnepatypa nog 30°C.

* He rnagete TeKCTUAHUTE MaTepuanu.

* He n3nonseante 6eanHa nam npenapaty 3a XMMMUYECKO YNCTEHE
BbpXy naaTa.




He n3nonseante HepaspeseH HeyTpaneH npenapat, 6eH3nH nan
APYTY OpPraHWYHM pPa3TBOPUTENN 3a MOYUYUCTBAHE Ha JAETCKOTO
CcToNYe 3a koJia. ToBa MOXe Ja NMPUUYMHK NMoBpesa Ha cuctemaTa
3a 6e3onacHocT i-Size.

He ycykBanTe nnata, 3a fa ro mM3cyLumte € rofsama cuna, Tbil Kato
BbPXY HEFO MOXeE Ja OCTaHaT MbHKM.

Mons, cyweTe naata Ha OTKPUTO, Ha CAHKa.

v A B =




Menetiranynak hattal Hasznalja a

torténo hasznalat menetirannyal szemben
A sziiletéstol kb. 4 év 3 és 12 év kozott

40 és 105 cm kozott 100 és 150 cm kozott

A Megjegyzeés

Megjegyzés az univerzalis biztonsagi 6vek kategérigjardl,
Tovabbfejlesztett gyermekbiztonsagi rendszerek (40-105 cm).

Ez egy univerzalis fokozott biztonsagi rendszer gyermekovekkel (i-
Size autodsulés).

Az ENSZ-129 elbiras szerint jovahagytak, foként a jarmdgyartdk
altal a jarm( hasznalati Utmutatojaban feltiintetett "univerzalis
Uléshelyzetekben" vald hasznalatra.

Megjegyzés az i-Size Uléskategdriahoz,  Tovabbfejlesztett
gyermekbiztonsagi rendszerek (100-150 cm)

Ez egy tovabbfejlesztett gyermekbiztonsagi rendszer, i-Size
autoerosito tipus.

A 129/03 szamu ENSZ-eldiras szerint hagytak jova, elsésorban "i-
Size Uléshelyzetekben" valo hasznalatra, amint azt a jarmUgyartok a
jarmu hasznalati utmutatojaban feltlintettéek.

NE HAS,ZNALJON ) GYERMEKBIZTONSAGI RENDSZEREKET
MENETIRANYNAK HATTAL OLYAN HELYEN, AHOL AKTIV ELSO
LEGZSAK VAN FELSZERELVE.
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1. FIGYELEM!

FONTOS! Kerjik, figyelmesen olvassa el, és gy6z6djon meg rola,
hogy megértette a jelen kézikbnyvben és a jarmU hasznalati
Utmutatdjaban a gyermekulésekkel kapcsolatos dsszes utasitast.
Szerelje be és hasznalla a gyermekilést a hasznalati
Utmutatoban leirtak szerint. Ezek be nem tartasa sulyos
serlléshez vezethet, vagy akar veszélyeztetheti gyermeke életét.
Tartsa meg az utasitasokat a fokozott gyermekbiztonsagi
rendszerrel (i-Size autodsillés) egyutt késdbbi felhasznalas
céljabol.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az autdsilést a jarmlben rogzitd
ovek szorosan meg vannak hlzva. A gyermeket rogzité 6veket a
gyermek testének megfeleléen kell beallitani. Gy6z6djon meg
rola, hogy az évek nincsenek csavarva.

Gy6zo6djon meg arrdl, hogy a kozépsé oOv a lehetd
legalacsonyabban van, hogy a medence jol r6gziljon, hogy
megakadalyozza a gyermek kiesését az autosulésbol.

Gyo6zodjon meg arrol, hogy az i-Size autosiilést kicserélte,
miutan balesetet kovetoen heves litésnek volt kitéve.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az autdslilés merev targyai és
muanyag részei ugy vannak elhelyezve és felszerelve, hogy a
mindennapi hasznalat soran ne fogjak be dOket a mozgodiilés
vagy a jarmu ajtaja.

NE végezzen semmilyen modositast vagy kiegészitést az i-Size
autosulésen a modelljovahagyd hatosag jovahagyasa nelkdl,
mivel fennall annak a veszélye, hogy nem koéveti gondosan az
autosulés gyartoja altal megadott beszerelési utasitasokat.
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« FIGYELEM! A gyermekdlést napfenytdl tavol kell tartani, ha nincs
felszerelve textilhuzattal, kilonben tul forrd lehet a gyermek
boréehez.

« NE hagyja feliigyelet nélkiil a gyermeket ebben az
autosiilésben, még rovid idore sem.

*  Gyo6zo6djon meg arrdl, hogy minden poggyasz vagy egyeb targy,
amely Utkozés esetén sérilést okozhat, biztonsagosan régzitve
van.

* A) Ne hasznalja az i-Size autostilést fedél nélkul. B) Ne cserélje ki
az Uléshuzatot a gyarto altal ajanlottol eltéré termékre, mivel a
huzat a biztonsagi rendszer teljesitményének szerves része.

* NE hasznalja az autdsulést, ha a felndtt biztonsagi 6v csatjanak
helyzete nincs megfeleléen rogzitve az autdulés f6 teherhordo
érintkezési pontjaihoz képest.

 NE hasznaljon mas teherhordo érintkezési pontokat, mint
amelyek az utasitasokban le vannak irva és a gyermekilésen
vannak feltiintetve.

2. Beszerelési helyzet

A. Auté biztonsagi 6v: Atlds dv

B. Auto biztonsagi ov: kdzépso 6v

C. ISOFIX rendszerek

Ez az autdsilés kompatibilis az ECE R16 kovetelményei szerint

jovahagyott biztonsagi ovekkel, és nem alkalmas csak 2 pontos
biztonsagi ovvel felszerelt modellekhez. (1. abra)

A gépbe torténd beépités megfeleld helyzetét a 2. abra mutatja:
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@ A gyermekiilés felszerelése nem megengedett.
Q Biztonsagos helyzet a gyermekiilés felszereléséhez.

@ Csak 3 pontos biztonsagi dvvel telepitheto erre a helyre.

e Nem szabad az (ilést ezen a helyen felszerelni, ha az elsé
légzsak aktiv.

3. Felszerelés feln6tt biztonsagi ovvel (40-105 cm)

Menetiranynak hattal torténo elhelyezés:
Tekercs magassag: 40 cm - 105 cm
Gyermek suly: <18 kg

« DoOntse meg az ulést a "4" allasba. (3. abra)

« Helyezze a gyermekilést beépitési helyzetbe Ugy, hogy hattal
alljon a haladasi iranynak. (4. abra)

« Nyissa ki a hevedert és emelje fel a szUkitot (parnarendszer). (5.
abra)

* Huzza ki teljesen az auto biztonsagi ovét. (6. abra)

* Vezesse at a biztonsagi Ovet az Ulésvezetdn, mint a képen. (7.
abra)

* \Vezesse at a biztonsagi Ovet az Ulés folé, majd tegye vissza a
belsé parnat (szdkitot). (8. abra)

* Helyezze be a féem biztonsagi 6v rogzitését a jarmu lléscsatjaba,
amig tiszta "kattanast" nem hall. (9. abra)

« Huzza meg az autd biztonsagi dvet, amig biztonsagosan be nem
rogzual. (10. abra)

» A piros csipesszel rogzitse a csat kozelében. (11. abra)

« Ellendrizze a gyermekilés el6re-hatra mozgatasaval, hogy
megbizonyosodjon arrol, hogy minden 6v biztonsagosan be van-
e csatolva. (12. abra)
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« Tipp: A biztonsagi gyermekulés hasznalata el6tt ellendrizze, hogy
megfeleléen van-e rogzitve. Ellendrizze, hogy az dvek nincsenek-
e csavarva. (13. abra)

4. Az 5 pontos heveder hasznalata a gyermek
rogzitéséhez

* A hevederbeallit6 gomb megnyomasa kdzben huzza ki teljesen a
gyermekulés két vallovét. (14. abra)

« Helyezze gyermekét a gyermekdilésbe, és mindkét karjat engedje
at az ovek kozott. (15. abra)

» Fontos: El6szor az 5 pontos hevedercsat bal és jobb oldalan Iévo
fém markolatokat kell 6sszekotni. (16. abra)

» Ezutan helyezze be Oket a csatba a képen lathato mdédon. (17.
abra)

* A hevedercsatnak csak egy markolatat nem szabad 5 pontban
rogziteni. (18. abra)

* Gyo6zo6djon meg arrdl, hogy a csat mindig megfeleléen van
rogzitve. (19. abra)

« HuUzza meg a hevederbedllitd hevedert, amig a gyermek
megfelelden rogzil. (20. abra)

- Ugyeljen arra, hogy a baba és a ham valléve kozoétti tavolsag
kortlbelul két ujj vastagsagu legyen. (21. abra)

« Nyomja meg a piros gombot a csat feloldasahoz. (22. abra)

A csat stilusa modellenként valtozhat.

Figyelem:
Ha a biztonsagi 6vek tul lazak, nem hatékonyak a gyermek

védelme és biztonsaga szempontjabdl.
5. Felszerelés feln6tt biztonsagi 6vvel (100-150 cm)

A haladasi irannyal szemben:
Gyermek magassaga: 100 cm-150 cm
i-Size automagassito
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« Allitsa a dolesszoget az 1/2/3. szintre. (23. abra)

* Helyezze a gyermekulést az autosllésre. Huzza ki teljesen az
auto biztonsagi ovet. (24. abra)

» A vallévnek at kell haladnia a vallovvezeton. A kozépso 6vnek at
kell haladnia a kozépso 6v vezetdin. (25. abra)

« A biztonsagi 6vek becsatolasakor tgyeljen arra, hogy a vallov és
a kozépsd6 Ov ne csavarodjon meg, és hogy mindketto
megfeleloen legyen elhelyezve. (26. abra)

* Megjegyzés: a kozépsd oOv helyes helyzetenek a gyermek
medencéje felett kell lennie. (27. abra)

6. A dolésszog beallitasa

* Keresse meg a piros kart, és huzza fel az Ulés helyzetének
beallitasahoz. (28, 29. abra).
* Menetiranynak hattal:
» Gyermek magassag: 40 cm-105 cm / Gyermek sulya: <18
kg;
Az autosulés egyetlen poziciot kinal a menetiranynak hattal
torténo felszereléshez. (30.2. abra)
* A haladasi irany felé nézves:
» Gyermek magassaga: 100 cm - 150 cm
Az autosilés harom dontési poziciot kinal: 1/2/3 (30.1. abra).

- 5 pontos ham-beallitas

Hasznalja a ham beallitdé gombot.
A Allitsa be a hevedert gyermeke testalkatanak megfeleléen,
ugyelve arra, hogy ne legyenek csavart dvek.

* A ham meglazitasa érdekében
* Nyomja meg a ham-beallité gombot, és huzza ki teljesen a
gyermekulés két vallovét. (32. abra)

] | L] [ ]
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* A ham megszoritasa
* Huzza le a hambeallito hevedert, és allitsa be a megfeleld
hosszusagra, hogy gyermeke mindig biztonsagosan
rogzitve legyen. (33. abra)

8. A fejtamla beallitasa

* Huzza meg a fejtamla beallitd karjat. (34. abra)

« Mozgassa a fejtamlat felfele vagy lefelée a megfeleld
magassagba. (35. abra)

A vallév magassaganak ellendrzése

* Gyo6zodjon meg arrol, hogy a hevederdvek ugyanolyan
magassagban vannak, mint a gyermek valla. Ellenkez6 esetben
mozgassa a valloveket ennek megfelelden felfelé vagy lefelé a
megfeleld nyilassal. (36. abra)

9. A fedél eltavolitasa az uilésrol

* Nyomja meg a piros gombot a csat visszavonasahoz. (37. abra)
» Tavolitsa el a bels6 parnakat. (38. abra)

» Emelje ki a hatparnat a fejtamla alol. (39. abra)

« Tavolitsa el a vallvéddket mindkét ovrdl. (40. abra)

« Tavolitsa el a fedelet a fejtamlarol. (41. abra)

« Tavolitsa el a fedelet az Ulés tobbi részérdl. (42. abra)

A huzat felszerelése: A huzat visszaszereléséhez kovesse a fenti
|eépéseket forditott sorrendben.

Figyelem: A gyermekbiztonsagi rendszer (i-Size autdsulés) huzat
néelkdl nem hasznalhaté.

10. Eljarasok baleset utan

Balesetet kovetd Gtkdzés utan ki kell cserélnie a gyermekiilést.
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11. Karbantartas és biztonsag

A redukalo (védoparna-rendszer) eltavolitasa utan keérjik, tarolja a
gyermek szamara hozzaférhetetlen helyen.

Kérjik, mossa a textiliakat 30°C alatti hideg vizben.

Ne vasaljon textiliakat.

Ne hasznaljon fehéritét vagy vegytisztitast textiliakhoz.

Ne hasznaljon semleges, higitatlan mosdszert, benzint vagy mas
szerves oldoszert a gyermekdlés tisztitasahoz. Ez karosithatja az
i-Size biztonsagi rendszert.

Ne csavarja meg a textiliakat, hogy nagy erdével szaritsa Oket,
mert gyUrodhetnek rajtuk.

Kérjik, szaritsa meg a textiliakat a szabadban, arnyékban.
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Dot Com Investment SRL

RO 22548595, J40/18985/2007
Pipera Street No. 61, Building 4,
District 2 Bucharest, Romania 020111
0040 21.555.66.92

EU DECLARATION OF CONFORMITY

We, Dot Com Investment S.R.L., declare that the below referenced product,
to which this declaration relates, is in conformity with the provisions of:

ECE Regulation No. 129R - 03 0073

The Technical Construction File required by this Directive is maintained at the corporate
headquarters of Dot Com Investment S.R.L.

SKU / Product name:

- JU1200-GLIS-01 / Juju Gladiator i-Size Car Seat, Red
-JU1200-GLIS-02/ Juju Gladiator i-Size Car seat, Blue
-JU1200-GLIS-03/ Juju Gladiator i-Size Car seat, Grey

Date of placing on the market: 01.2025

Place of issue: Bucharest, ROMANIA
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